
1

CZ

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

Přečtěte si prosím všechny podrobnosti před použitím a tento 
návod k použití si uschovejte pro budoucí potřebu.

Vibrační podložka 
MERACH MR-2398
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UPOZORNĚNÍ 
 
Uschovejte si tento manuál pro budoucí použití. 
 
Před použitím tohoto výrobku si vždy pečlivě přečtěte tento návod. 
 
Děti, starší osoby nebo lidé s tělesným postižením musí výrobek používat pod 
dohledem opatrovníka dle pokynů lékaře. 
 
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou části uvolněné, poškozené, 
prasklé nebo odpadlé. V případě poškození nepoužívejte. 
 
Před použitím zkontrolujte okolní prostředí; doporučený volný prostor je 3 × 3 m. 
 
Toto zařízení je určeno pouze pro rekreační fitness. Používání mimo tento účel 
může způsobit zranění. 
 
Výrobek je určen pro domácí použití. Maximální hmotnost uživatele je 180 kg 
(400 lbs). Nesmí být používán ke komerčním účelům ani v hotelech či fitness 
centrech. 
 
Před použitím proveďte zahřívací cvičení. Cvičte dle vlastního stavu, postupně 
zvyšujte zátěž. Pokud pocítíte nepohodlí, okamžitě přestaňte. 
 
Nepoužívejte ovládací panel s mokrýma rukama ani v prostředí s vysokou 
vlhkostí, abyste zabránili úrazu elektrickým proudem či nehodám. 
 
Výrobek není určen pro venkovní použití. Nevystavujte jej dlouhodobě 
slunečnímu záření, aby nedošlo k poškození. 
 
Nepoužívejte jiné napájecí zdroje, než je uvedené napětí, aby nedošlo k požáru 
nebo poškození výrobku. 
 
Součásti nesmí být libovolně rozebírány nebo nahrazovány. Používejte pouze 
originální náhradní díly od výrobce. 
 
Pokud se objeví bolest břicha, nepravidelný srdeční tep, dýchací potíže, únava 
nebo jiné zdravotní problémy, okamžitě přestaňte cvičit a vyhledejte lékaře. 
 
Výrobek nesmí být ponořen do tekutiny, aby nedošlo k jeho poškození.
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Nepoužívejte ihned po jídle, abyste předešli nepohodlí. 
 
Nepoužívejte současně jiné terapeutické přístroje. Toto zařízení není určeno k 
fyzioterapeutickým účelům. 
 
Při odpojování síťové zástrčky ji uchopte za konec u zařízení, netahejte za kabel. 
 
Tento výrobek je určen pouze pro jednu osobu a nesmí být používán dvěma nebo 
více lidmi současně. Nepoškozujte, nepřehýbejte ani nenamáhejte nadměrně 
napájecí kabel. 
 
Nepoužívejte výrobek, pokud usínáte, nebo pod vlivem alkoholu či při tělesném 
diskomfortu. 
 
Nepoužívejte k čištění benzín, rozpouštědla ani insekticidy. 
 
Nepokládejte na zařízení těžké předměty, aby nedošlo k poškození nebo zranění. 
 
Pokud je napájecí kabel poškozen, nerozebírejte jej sami. Kontaktujte servis 
nebo odborníka. 
 
Nepoužívejte během výpadků proudu nebo bouřky. Vypněte hlavní vypínač a 
odpojte zástrčku. 
 
Při údržbě vždy odpojte zařízení od sítě. Nikdy nezapojujte zástrčku mokrýma 
rukama. 
 
Zařízení lze používat pouze k účelu stanovenému výrobcem. Nepoužívejte 
nepovolené příslušenství. 
 
Dlouhodobé používání může způsobit uvolnění částí – pravidelně kontrolujte a 
předcházejte poškození. 
 
Před použitím se vždy rozcvičte. Začněte s nejnižší rychlostí, poté postupně 
zvyšujte či snižujte podle potřeby. Při diskomfortu okamžitě přestaňte.



4

CZ

Pokud byl výrobek přenesen z chladného prostředí do teplého, vyčkejte před 
použitím 6 hodin, aby se zabránilo kondenzaci páry uvnitř stroje a následným 
problémům. 
 
Umístěte výrobek na rovný povrch. 
 
Společnost nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným používáním 

v rozporu s provozními pravidly.

Užitečné tipy: 
 
Před cvičením se rozcvičte. 
 
Intenzitu tréninku zvyšujte postupně, vyhněte se náhlému přetížení vysokou 
rychlostí. 
 
Nadměrný trénink může způsobit zranění. 
 
Uschovejte tento návod i pro ostatní uživatele, zejména pro ty, kteří používají 
vibrační plošinu poprvé.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Zjednodušené prohlášení o shodě EU

Společnost Zhejiang Yulu Electronic Technology Co.,Ltd. tímto prohlašuje, že fitness zařízení 
MERACH MR-T25 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.

Úplné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující internetové adrese: 
https://merachfit.com/pages/declarations-of-conformity

POZNÁMKY K LIKVIDACI

Obalové materiály jsou suroviny a lze je recyklovat. Oddělte obalové materiály 
správně a zlikvidujte je v zájmu ochrany životního prostředí.
Další informace vám poskytne místní úřad.

Použitá zařízení nepatří do domovního odpadu!
Použitá zařízení likvidujte správným způsobem! Tím přispíváte k plnění naší 
odpovědnosti za ochranu životního prostředí. Informace o sběrných místech a 
otevíracích hodinách vám poskytne místní úřad.

Baterie nepatří do domovního odpadu!
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni odevzdat vybitý baterie do 
sběrného místa. Staré baterie můžete odevzdat ve veřejných sběrných 
místech.
ve vaší obci, nebo je můžete odnést na jakékoli místo, kde se prodávají baterie 
tohoto typu.

Výrobce:
Zhejiang Yulu Electronic Technology 
Co.,Ltd.
Room 805, 8th Floor, Xianfeng
Technology Building, 298 Weiye Road, 
Binjiang District, Hangzhou,
provincie Zhejiang, Čína 
yulu_mrk@merach.com

Dovozce :
HANGZHOU JINGGE E-COMMERCE LTD
Místnost 1205, budova Xianfeng 
Technology,
298 Weiye Road, Puyan Subdistrict, Binjiang 
District, Hangzhou,
Provincie Zhejiang, Čína 
jingge_mrk@163.com

Tento symbol znamená „Conformité Européene“, což znamená 
„Shoda s direktivami EU“. Označením CE výrobce potvrzuje, že tento 
produkt splňuje příslušné evropské směrnice a předpisy.

Tento symbol znamená „UK Conformity Assessed“, což znamená 
„Shoda s britskými normami 11“. Označením UKCA výrobce 
potvrzuje, že tento výrobek splňuje platné britské normy.

Dovozce:
ACRA s.r.o., Brodská 161, Podmoklice,
513 01 Semily, Česká republika
tel.: +420 481 623 322 
e-mail:  obchod@acra.cz
www.acra.cz

MERACH MR-2398
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*For reference only, 
please refer to the actual product.

Reproduktor

Spodní kryt Střední kryt Gumová nožka

Napájecí kabel

Síťová zásuvka

Vypínač

Displejová 
plocha Silikonová podložka

SPECIFIKACE PRODUKTU

* Pouze pro referenci, řiďte se skutečným výrobkem.
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SPECIFIKACE PRODUKTU

SEZNAM DÍLŮ

Vibrační plošina ×1 
Dálkový ovladač ×1 (baterie AAA ×2) 
Odporová guma ×1 
Napájecí kabel ×1 
Uživatelský manuál ×1

Název: 			   Vibrační plošina MERACH 
Model: 			   MR-2398 
Bluetooth název: 	 MR-2398 Vibration Plate Machine 
Maximální hmotnost: 	 400 lbs / 180 kg 
Rozměry: 		  22,8 × 13 × 6,3 palce / 580 × 330 × 160 mm 
Čistá hmotnost: 	 14,3 lbs / 6,5 kg 
Automatické vypnutí: 	 10 minut 
Jmenovité napětí: 	 220–240 V ~ 50 Hz 
Jmenovitý výkon: 	 150 W 
Rádiová frekvence: 	 2,4 GHz 
Frekvenční pásmo: 	 2402–2480 MHz 
Maximální výkon RF: 	 3,09 dBm
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NÁVOD K POUŽITÍ PRODUKTU

Instrukce k displeji

Instrukce k dálkovému ovladači

ON/OFF: Zapojte a zapněte hlavní vypínač, poté stiskněte toto tlačítko pro 
zapnutí displeje. Stisknutím znovu pozastavíte (výrobek je nastaven na provoz 
po dobu 10 minut). 
AUTO MODE: Přepíná režim mezi MANUÁLNÍM a AUTOMATICKÝM. 
+/-: Nastavení úrovně rychlosti v manuálním režimu (1–10). 
 
Upozornění: 
 
Mějte při nastavování dálkový ovladač namířený na zařízení. 
Namočení dálkového ovladače do vody je zakázáno. 
Vložte baterie ve správném směru. 
Nevystavujte dálkový ovladač dlouhodobě teplu nebo vlhkosti. 
Pokud zařízení delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie.

TIME – Čas 
SPEED – Rychlost 

AUTO – Automatický režim

Zvýšit 
rychlost

Snížit 
rychlost
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PROVOZNÍ REŽIMY

AUTO REŽIM: 
 
Jakmile si uživatel stoupne na zařízení a začne se houpat ze strany na stranu, 
přístroj se automaticky zapne a postupně zvýší rychlost až na úroveň 10. 
 
Pokud uživatel opustí zařízení na více než 30 sekund, přístroj se automaticky 
pozastaví a přejde do pohotovostního režimu na 3 minuty bez jakékoli 
činnosti. 
 
MANUÁLNÍ REŽIM: 
 
Stiskněte tlačítko ON/OFF na dálkovém ovladači – zařízení se spustí v 
manuálním režimu. 
 
Stiskněte tlačítka +/- pro nastavení rychlosti v manuálním režimu (1–10). 

 
Upozornění: 
 
Automatické vypnutí nastane po 10 minutách. 
 
Pokud pocítíte bolest břicha, nepravidelný srdeční tep, dýchací potíže, 
nadměrnou únavu nebo jiné nepohodlí, přestaňte cvičit a včas vyhledejte 
lékaře.
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RYCHLÝ NÁVOD K POUŽITÍ

1.	 Umístěte zařízení na rovný (pevný) povrch, připojte napájecí kabel k 
přístroji a poté zapojte zástrčku do elektrické zásuvky s napětím 220–
240 V~.

2.	 Zapněte hlavní vypínač umístěný vpředu a dole na přístroji.
3.	 Postavte se na zařízení, stiskněte tlačítko ON/OFF na dálkovém ovladači 

a tlačítkem „A“ zvolte provozní režim (AUTO MODE / MANUAL MODE). 
(Podrobnosti viz instrukce k dálkovému ovladači.)

4.	 Po použití vyčkejte, dokud se zařízení úplně nezastaví, a teprve poté z 
něj sestupte.

Upozornění: 
 
Při používání zařízení je nutné udržovat rovnováhu těla, abyste předešli 
nehodám. 
 
Držte děti a domácí zvířata mimo dosah. 
 
Maximální hmotnost uživatele je 400 lbs (180 kg). 
 
Začátečníci by měli začít pomalu a podle svého stavu zvolit vhodnou 
intenzitu cvičení, aby se předešlo nadměrnému zatížení nebo zapomenutí 
zařízení vypnout. 
 
Od začátku do konce pohybu zastavte alespoň na 10 minut bez pohybu. 
 
Po použití vypněte „Power Switch“ a odpojte přístroj ze sítě.
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POUŽITÍ PŘI CVIČENÍ

Správné držení těla (pouze pro referenci):

Postavte se s mírně pokrčenýma 
nohama na zařízení, ve vzpřímené 
poloze. 
(Procvičuje především svaly 
celého těla.)

Postavte se s nohama od sebe na 
zařízení do dřepu a zpevněte střed 
těla. 
(Procvičuje hlavně pas a hýždě.)

Položte ruce na zařízení, nohy 
nechte na podlaze a držte tělo rovně. 
(Procvičuje hlavně paže, hrudník a 
horní část těla.)

Upozornění: 
 
Nepoužívejte výrobek současně ve dvou osobách. 
 
Nesoustřeďujte celou váhu pouze na jednu stranu zařízení.
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ROZOHŘÁV
ÁNÍ

ROZOHŘÁVÁNÍ
Před cvičením se protáhněte. Zahřáté svaly se lépe protahují, proto začněte 5–
10minutovou rozcvičkou a poté proveďte několik protahovacích cviků uvedených 
níže – 5krát, 10 sekund nebo déle na každou nohu. Po tréninku cviky zopakujte.

1. Protažení dolů
Mírně pokrčte kolena, pomalu se předkloňte, uvolněte záda 
a ramena a snažte se dotknout rukama prstů u nohou. 
Vydržte 10–15 sekund a pak se uvolněte.
Opakujte 3krát (viz obrázek 1).

2. Protažení zadní strany stehen v sedě
Posaďte se s jednou nohou nataženou. Druhou nohu přitáhněte tak, aby
přiléhala k vnitřní straně natažené nohy. Pokuste se dotknout 
prsty ruky chodidla. Vydržte 10–15 sekund a uvolněte se. 
Opakujte 3krát pro každou nohu (viz obrázek 2).

3. Protažení lýtkových svalů a Achillovy šlachy
Postavte se oběma rukama o zeď nebo strom, jednu nohu 
dejte za druhou. Zadní nohu držte rovnou a patu na zemi, 
předkloňte se směrem ke zdi nebo stromu. Vydržte 10–15 
sekund, pak se uvolněte. Opakujte 3krát pro každou nohu 
(viz obrázek 3).

4. Protažení čtyřhlavého svalu
Natáhněte pravou ruku dozadu, uchopte pravou nohu a 
pomalu ji přitáhněte k bokům, až ucítíte napětí svalů v 
přední části stehna. Vydržte 10–15 sekund a pak uvolněte. 
Opakujte 3krát pro každou nohu (viz obrázek 4).

5. Protažení sartoria (vnitřní stehenní sval)
Posaďte se s chodidly u sebe a koleny směřujícími ven. Oběma 
rukama uchopte chodidla a přitáhněte je k rozkroku. Vydržte 
10–15 sekund, pak uvolněte.
Opakujte 3krát (viz obrázek 5).

1

2

3

4

5

ROZCVIČKA
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ÚDRŽBA A ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ

Péče a údržba 
 
Pokud zařízení delší dobu nepoužíváte, uložte ho na suchém místě a zakryjte 
látkou nebo fóliovým sáčkem, abyste zabránili usazování prachu nebo 
nečistot. 
 
Pravidelně otírejte měkké lepicí části a další komponenty hadříkem 
namočeným ve vodě a dobře vyždímaným, aby zůstaly hladké a čisté. 
 
Vyhněte se silnému tlaku nebo otírání vlhkým hadříkem v oblasti 
elektronických částí, aby se zabránilo vniknutí vody a problémům při používání.

Odstraňování problémů

Problém

Nelze zapnout

Zařízení při používání 
vydává zvuk (normální)

Dálkový ovladač 
nereaguje

Zařízení se během 
používání zastaví

Možné příčiny

Zástrčka není správně 
zapojená. 
Hlavní vypínač není 
zapnutý.

Zvuk je součástí běžného 
provozu.

Ovladač je příliš daleko 
(více než 1,2 m). 
Baterie je vybitá.

Uplynula výchozí doba 
nastavení.

Řešení

Zapojte správně zástrčku. 

Zapněte hlavní vypínač.

Není potřeba žádný zásah.

Přibližte ovladač do 
vzdálenosti do 1,2 m. 
Vyměňte baterii.

Spusťte znovu po 20 
minutách.
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ZÁRUČNÍ LIST
 
Na toto zboží se vztahuje zákonná záruční lhůta 24 měsíců, pokud není uvedeno jinak. U označených 
druhů zboží je, nad rámec zákonné záruční lhůty poskytována záruční lhůta prodloužená na 10 let, která 
se vztahuje na konstrukci rámu daného druhu zboží. Plněním záručních podmínek se pak u prodlouže-
né záruční lhůty rozumí bezplatné provedení oprav všech výrobních vad, které se v této záruční lhůtě 
vyskytnou na konstrukci rámu, a to v servisních  střediscích,  společnosti ACRA, s.r.o. Záruční  list spolu 
s dokladem o zakoupení a návodem k použití pečlivě uschovejte!

Reklamace

Práva z odpovědnosti za vady lze uplatňovat jen u prodávajícího, u kterého byl výrobek zakoupen.

Je třeba vytknout vadu – tzn. dostatečně přesně označit vadu, popřípadě to, jak se vada navenek proje-
vuje. Obecně formulované sdělení, že výrobek má vadu, nestačí!

Vytknutí musí obsahovat i oznámení konkrétního práva z odpovědnosti za vady, kterého se kupující 
domáhá, a je třeba jej doložit vyplněným záručním listem s razítkem prodávajícího a dokladem o zakou-
pení (účtenkou) s datem prodeje. Výrobek je zároveň nutno opatřit vyhovujícím obalem, nejlépe originál-
ním.

Kupující má právo, aby byla vada odstraněna bezplatně, řádně a včas (nejpozději ve 30denní lhůtě od 
uplatnění reklamace, nedohodne-li se kupující s prodávajícím na době delší), popřípadě výrobek vymě-
něn.

Doba od uplatnění práva z odpovědnosti za vady až do doby, kdy kupující po skončení opravy byl povi-
nen výrobek převzít (bez ohledu na to, kdy kupující věc fakticky převzal) se do záruční doby nepočítá.

Práva z odpovědnosti za vady věci zaniknou, nebyla-li uplatněna v záruční době (tzn. nejpozději posled-
ního dne záruční doby).

Záruka se nevztahuje na:

Opotřebení výrobku způsobené jeho obvyklým užíváním. (Obvyklým užíváním se rozumí používání k úče-
lu, ke kterému je výrobek určen a způsobem, který je popsán v přiloženém návodu k použití)



15

CZ

Záruka se dále nevztahuje na vady způsobené:

Mechanickým poškozením; (například vady způsobené rozříznutím výrobku nebo jeho části při rozbalo-
vání);
Neodborným zásahem (opravou) uživatele, i třetích osob;
Nesprávným zacházením či zacházením v rozporu s návodem k použití;
Neprováděním nutné údržby popsané v návodu k použití;
Vystavením nepříznivým vnějším vlivům, nízkým/vysokým teplotám, nevhodným skladováním;
Neodvratitelnou událostí – živelnou pohromou;

Placená oprava:

Je-li vytýkána vada, na kterou se záruka nevztahuje, nebo již uplynula záruční doba, a kupující požaduje 
opravu, jedná se o opravu placenou.

Cena a podmínky budou stanoveny po dohodě se servisním střediskem společnosti ACRA s. r. o.
Ostatní práva a povinnosti se řídí ustanoveními zák. č. 40/1964 Sb., občanského zákoníku, zejména § 
612 a násl.

Za obaly od výše uvedeného výrobku byl zaplacen poplatek za využití a zpětný odběr dle § 10 a § 12 zák. 
č. 477/2001 Sb., o obalech, do systému EKO-KOM pod identifikačním číslem EK – F06020112.

				  

V případě jakýchkoli dotazů kontaktujte servisní středisko nebo reklamační oddělení:

ACRA,  s. r. o. (IČ: 64254330), Brodská 161, 513 01 Semily
Reklamační oddělení – tel.: +420 481 623 322, e-mail:  reklamace@acra.cz

Datum prodeje:

Razítko a podpis prodávajícího:

Typové označení výrobku:	

Datum 
reklamace

Vytýkaná vada Záznamy servisního stře-
diska

Výměna součástky Poznámka
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Prečítajte si prosím všetky podrobnosti pred použitím a tento 
návod na použitie si uschovajte pre budúcu potrebu.

SK

UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

Vibračná podložka 
MERACH MR-2398
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UPOZORNENIA 
 
Uschovajte si tento manuál na budúce použitie. 
 
Pred použitím tohto výrobku si vždy starostlivo prečítajte tento návod. 
 
Deti, starší ľudia alebo osoby s telesným postihnutím musia výrobok používať 
pod dohľadom opatrovníka podľa pokynov lekára. 
 
Pred každým použitím skontrolujte, či nie sú časti uvoľnené, poškodené alebo 
prasknuté. Ak sú poškodené, nepoužívajte ich. 
 
Pred použitím skontrolujte okolie; odporúčaný voľný priestor je 3 × 3 m. 
 
Toto zariadenie je určené len na rekreačné fitness. Používanie mimo tento účel 
môže spôsobiť zranenie. 
 
Výrobok je určený na domáce použitie. Maximálna hmotnosť používateľa je 180 
kg (400 lbs). Nesmie byť používaný na komerčné účely ani vo fitness centrách. 
 
Pred použitím sa rozcvičte. Cvičte podľa vlastného stavu, postupne zvyšujte 
záťaž. Pri akomkoľvek diskomforte okamžite prestaňte. 
 
Nepoužívajte ovládací panel s mokrými rukami ani vo vlhkom prostredí. Hrozí 
úraz elektrickým prúdom. 
 
Výrobok nie je určený na vonkajšie použitie. Nevystavujte ho priamemu slnku po 
dlhú dobu. 
 
Nepoužívajte iný zdroj napätia, ako je predpísané. Hrozí požiar alebo poškodenie 
výrobku. 
 
Komponenty nesmú byť svojvoľne rozoberané alebo nahrádzané. Používajte iba 
originálne náhradné diely výrobcu. 
 
Ak pocítite bolesť brucha, nepravidelný tep, dýchacie ťažkosti alebo únavu, 
okamžite prestaňte cvičiť a vyhľadajte lekára. 
 
Výrobok sa nesmie ponárať do tekutín, aby nedošlo k jeho poškodeniu.
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Nepoužívajte ihneď po jedle, aby ste predišli nepohodliu. 
 
Nepoužívajte súčasne iné terapeutické prístroje. Toto zariadenie nie je určené na 
fyzioterapiu. 
 
Pri odpojovaní napájacej zástrčky ju vyťahujte za koniec pri zariadení, nie za 
kábel. 
 
Tento výrobok je určený len pre jednu osobu a nesmie ho používať viac osôb 
naraz. Nepoškodzujte ani nadmerne neohýbajte napájací kábel. 
 
Nepoužívajte zariadenie pri ospalosti, pod vplyvom alkoholu alebo pri 
zdravotnom diskomforte. 
 
Na čistenie nepoužívajte benzín, riedidlá ani insekticídy. 
 
Na zariadenie nepokladajte ťažké predmety, aby nedošlo k poškodeniu alebo 
úrazu. 
 
Ak je napájací kábel poškodený, nerozoberajte ho sami. Kontaktujte servis alebo 
odborníka. 
 
Nepoužívajte počas výpadkov elektriny alebo búrky. Okamžite vypnite hlavný 
vypínač a odpojte zástrčku. 
 
Pri údržbe vždy odpojte zariadenie zo siete. Nikdy nezapájajte zástrčku mokrými 
rukami. 
 
Zariadenie používajte iba na účel určený výrobcom. Nepoužívajte nepovolené 
príslušenstvo. 
 
Dlhodobé používanie môže spôsobiť uvoľnenie súčiastok – pravidelne 
kontrolujte, aby ste predišli poškodeniu. 
 
Pred použitím sa vždy rozcvičte. Začnite s najnižšou rýchlosťou, potom ju 
postupne zvyšujte alebo znižujte podľa potreby. Pri nepohodlí okamžite 
prestaňte.
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Ak bol výrobok prenesený z chladného prostredia do teplého, počkajte pred 
použitím 6 hodín, aby sa zabránilo kondenzácii pary a následným problémom. 
 
Umiestnite výrobok na rovný povrch. 
 
Spoločnosť nenesie zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym 
používaním v rozpore s prevádzkovými pravidlami.

Užitočné tipy: 
 
Pred cvičením sa rozcvičte. 
 
Intenzitu tréningu zvyšujte postupne, aby ste sa vyhli zraneniu náhlym 
zrýchlením. 
 
Nadmerný tréning môže spôsobiť zranenie. 
 
Uschovajte si tento návod aj pre ostatných používateľov, najmä tých, ktorí 
používajú vibračnú plošinu prvýkrát.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ

Týmto spoločnosť Zhejiang Yulu Electronic Technology Co.,Ltd. vyhlasuje, že fitness zariadenie 
MERACH MR-T25 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://merachfit.com/pages/declarations-of-conformity

POZNÁMKY K LIKVIDÁCII

Obalové materiály sú suroviny a môžu sa recyklovať. Oddeľte obalové materiály 
správne a likvidujte ich riadne v záujme ochrany životného prostredia.
Ďalšie informácie vám poskytne miestna samospráva.

Použité zariadenia nepatria do domového odpadu!
Použité zariadenia likvidujte správnym spôsobom! Tým pomáhate plniť našu 
povinnosť chrániť životné prostredie. Informácie o zberných miestach a 
otváracích hodinách vám poskytne miestna samospráva.

Batérie nepatria do domového odpadu!
Ako konečný používateľ ste zo zákona povinný vyprázdnené batérie 
odovzdať do zberného miesta. Staré batérie môžete odniesť do verejného 
zberného
bodov vo vašej komunite alebo ich môžete odniesť na akékoľvek miesto, kde sa 
predávajú batérie tohto typu.

Výrobca:
Zhejiang Yulu Electronic Technology 
Co.,Ltd.
Izba 805, 8. poschodie, Xianfeng
Technology Building, 298 Weiye Road, 
Binjiang District, Hangzhou,
Zhejiang Province, Čína 
yulu_mrk@merach.com

Dovozca:
HANGZHOU JINGGE E-COMMERCE LTD
Izba 1205, budova Xianfeng Technology,
298 Weiye Road, Puyan Subdistrict, Binjiang 
District, Hangzhou,
Provincie Zhejiang, Čína 
jingge_mrk@163.com

Tento symbol znamená „Conformité Européene“, čo znamená „Súlad 
so smernicami EÚ“. Označením CE výrobca potvrdzuje, že tento 
produkt spĺňa platné európske smernice a nariadenia.

Tento symbol znamená „UK Conformity Assessed“, čo znamená 
„Súlad s britskými normami 11“. Označením UKCA výrobca 
potvrdzuje, že tento výrobok spĺňa platné britské normy.

Dovozca: 
ACRA s.r.o., Brodská 161, Podmoklice, 
513 01 Semily, Česká republika 
tel.: +420 481 623 322 
e-mail: obchod@acra.cz
www.acra.cz

MERACH MR-2398
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05

*For reference only, 
please refer to the actual product.

Reproduktor

Spodný kryt Stredný kryt Gumová nožička

Napájací kábel

Sieťová zásuvka

Vypínač

Displejová 
plocha Silikónová podložka

ŠPECIFIKÁCIA PRODUKTU

* Len pre referenciu, riaďte sa skutočným výrobkom.
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ŠPECIFIKÁCIA PRODUKTU

ZOZNAM DIELOV

Vibračná plošina ×1 
Diaľkový ovládač ×1 (batérie AAA ×2) 
Odporová guma ×1 
Napájací kábel ×1 
Používateľský manuál ×1

Názov: 			  Vibračná plošina MERACH 
Model: 			   MR-2398 
Bluetooth názov: 	 MR-2398 Vibration Plate Machine 
Maximálna hmotnosť: 	 400 lbs / 180 kg 
Rozmery: 		  22,8 × 13 × 6,3 palca / 580 × 330 × 160 mm 
Čistá hmotnosť: 	 14,3 lbs / 6,5 kg 
Automatické vypnutie: 	 10 minút 
Menovité napätie: 	 220–240 V ~ 50 Hz 
Menovitý výkon: 	 150 W 
Rádiová frekvencia: 	 2,4 GHz 
Frekvenčné pásmo: 	 2402–2480 MHz 
Maximálny výkon RF: 	 3,09 dBm
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07

NÁVOD NA POUŽITIE PRODUKTU

Inštrukcie k displeju

Inštrukcie k diaľkovému ovládaču

ON/OFF: Zapojte a zapnite hlavný vypínač, stlačte toto tlačidlo pre zapnutie 
displeja. Opätovným stlačením pozastavíte (výrobok je nastavený na 10 minút). 
AUTO MODE: Prepína režim medzi MANUÁLNYM a AUTOMATICKÝM. 
+/-: Nastavenie úrovne rýchlosti v manuálnom režime (1–10). 
 
Upozornenie: 
 
Pri nastavovaní namierte diaľkový ovládač na zariadenie. 
Neprepadajte diaľkový ovládač vode. 
Vložte batérie v správnom smere. 
Nevystavujte diaľkový ovládač dlhodobo teplu alebo vlhkosti. 
Ak zariadenie dlhšie nepoužívate, vyberte batérie.

TIME – Čas 
SPEED – Rýchlosť 

AUTO – Automatický režim

Zvýšiť 
rýchlosť

Znížiť 
rýchlosť
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PREVÁDZKOVÉ REŽIMY

AUTO REŽIM: 
 
Keď si používateľ stúpne na zariadenie a začne sa hojdať zo strany na stranu, 
prístroj sa automaticky zapne a postupne zvýši rýchlosť až na úroveň 10. 
 
Ak používateľ opustí zariadenie na viac ako 30 sekúnd, prístroj sa automaticky 
pozastaví a prejde do pohotovostného režimu na 3 minúty. 
 
MANUÁLNY REŽIM: 
 
Stlačte tlačidlo ON/OFF na diaľkovom ovládači – zariadenie sa spustí v 
manuálnom režime. 
 
Stlačte tlačidlá +/- na nastavenie rýchlosti v manuálnom režime (1–10). 

 
Upozornenie: 
 
Automatické vypnutie nastane po 10 minútach. 
 
Ak pocítite bolesť brucha, nepravidelný tep, problémy s dýchaním, nadmernú 
únavu alebo iné nepohodlie, prestaňte cvičiť a vyhľadajte lekára.
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RÝCHLY NÁVOD NA POUŽITIE

1.	 Umiestnite zariadenie na rovný (pevný) povrch, pripojte napájací kábel 
k prístroju a potom zapojte zástrčku do elektrickej zásuvky s napätím 
220–240 V~.

2.	 Zapnite hlavný vypínač umiestnený vpredu a dole na zariadení.
3.	 Postavte sa na zariadenie, stlačte tlačidlo ON/OFF na diaľkovom 

ovládači a tlačidlom „A“ zvoľte prevádzkový režim (AUTO MODE / 
MANUAL MODE). 
(Podrobnosti nájdete v návode k diaľkovému ovládaču.)

4.	 Po použití počkajte, kým sa zariadenie úplne nezastaví, a až potom z 
neho zostúpte.

Upozornenie: 
 
Pri používaní zariadenia je potrebné udržiavať rovnováhu tela, aby ste 
predišli nehodám. 
 
Deti a domáce zvieratá držte ďalej od zariadenia. 
 
Maximálna hmotnosť používateľa je 400 lbs (180 kg). 
 
Začiatočníci by mali začať pomaly a podľa svojho stavu zvoliť vhodnú 
intenzitu cvičenia, aby sa predišlo nadmernému zaťaženiu alebo zabudnutiu 
vypnúť zariadenie. 
 
Od začiatku do konca pohybu zastavte aspoň na 10 minút bez pohybu. 
 
Po použití vypnite „Power Switch“ a odpojte zariadenie zo siete.
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CVIČENIE NA ZARIADENÍ

Správne držanie tela (len na ukážku):

Postavte sa s mierne pokrčenými 
nohami na zariadenie vo 
vzpriamenej polohe. 
(Procvičuje predovšetkým svaly 
celého tela.)

Postavte sa s nohami od seba do 
drepu a spevnite stred tela. 
(Procvičuje najmä pás a zadok.)

Položte ruky na zariadenie, nohy 
nechajte na podlahe a udržujte telo 
rovno. 
(Procvičuje najmä ruky, hrudník a 
hornú časť tela.)

Upozornenie: 
 
Zariadenie nepoužívajte súčasne dvomi osobami. 
 
Nesústred’ujte celú váhu len na jednu stranu zariadenia.
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ROZCVIČKAROZOHREV

ROZOHREJTE
Pred cvičením sa rozcvičte. Rozohriate svaly sa ľahšie rozťahujú, preto začnite 
5-10 minútovým rozcvičením a potom vykonajte niekoľko strečingových cvikov 
uvedených nižšie – 5-krát, 10 sekúnd alebo viac na každú nohu. Po tréningu 
cvičenie zopakujte.

1. Predklon
Mierne pokrčte kolená, pomaly sa predkloňte, uvoľnite 
chrbát a ramená a pokúste sa dotknúť prstami rúk špičiek 
nôh. Vydržte 10–15 sekúnd, potom sa uvoľnite.
Opakujte 3-krát (pozri obrázok 1).

2. Sedenie s natiahnutými zadnými stehnami
Sadnite si s jednou nohou vystretou. Druhú nohu pritiahnite tak, aby
pridružená k vnútornej strane vystretých nôh. Skúste sa 
dotknúť prstami rúk chodidiel. Vydržte 10–15 sekúnd, potom sa 
uvoľnite. Opakujte 3-krát pre každú nohu (pozri obrázok 2).

3. Strečing lýtkových svalov a Achillovej šľachy
Postavte sa oboma rukami o stenu alebo strom, jednu 
nohu dajte za druhú. Zadnú nohu držte rovnú a pätu na 
zemi, nakloňte sa smerom k stene alebo stromu. Vydržte 
10–15 sekúnd, potom sa uvoľnite. Opakujte 3-krát pre 
každú nohu (pozri obrázok 3).

4. Strečing štvorhlavého svalu
Natiahnite pravú ruku dozadu, uchopte pravú nohu a 
pomaly ju ťahajte smerom k bokom, až pocítite napätie 
svalov v prednej časti stehna. Vydržte 10–15 sekúnd, potom 
uvoľnite. Opakujte 3-krát pre každú nohu (pozri obrázok 4).

5. Sartorius (vnútorný stehenný sval)
Sadnite si s nohami otočenými k sebe a kolenami smerom von. 
Chyťte sa oboma rukami za chodidlá a ťahajte smerom k 
slabínam. Vydržte 10–15 sekúnd, potom uvoľnite.
Opakujte 3-krát (pozri obrázok 5).

1

2

3

4

5
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ÚDRŽBA A RIEŠENIE PROBLÉMOV

Starostlivosť a údržba 
 
Ak zariadenie dlhší čas nepoužívate, uložte ho na suchom mieste a prikryte 
látkou alebo fóliovým vreckom, aby sa zabránilo usadzovaniu prachu alebo 
nečistôt. 
 
Pravidelne utierajte mäkké časti a ostatné komponenty handričkou 
namočenou vo vode a dobre vyžmýkanou, aby zostali čisté a hladké. 
 
Vyhnite sa silnému tlaku alebo otieraniu vlhkou handričkou v oblasti 
elektronických častí, aby sa zabránilo prenikaniu vody.

Riešenie problémov

Problém

Nemožno zapnúť

Zariadenie vydáva zvuk 
pri používaní (normálne)

Diaľkový ovládač 
nereaguje

Zariadenie sa počas 
používania zastaví

Možné príčiny

Zástrčka nie je správne 
zapojená. 
Hlavný vypínač nie je 
zapnutý.

Zvuk je súčasťou bežnej 
prevádzky.

Ovládač je príliš ďaleko 
(viac ako 1,2 m). 
Baterka je vybitá.

Uplynul predvolený čas 
nastavenia.

Riešenie

Zapojte správne zástrčku. 

Zapnite hlavný vypínač.

Nie je potrebný žiadny 
zásah.

Priblížte ovládač do 1,2 m. 
Vymeňte batériu.

Spustite znovu po 20 
minútach.
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ZÁRUČNÝ LIST
 
Na tento tovar sa vzťahuje zákonná záručná lehota 24 mesiacov, pokiaľ nie je uvedené inak. U označe-
ných druhov tovaru je, nad rámec zákonnej záručnej lehoty poskytovaná záručná lehota predĺžená na 
10 rokov, ktorá sa vzťahuje na konštrukciu rámu daného druhu tovaru. Plnením záručných podmienok 
sa potom pri predĺženej záručnej lehote rozumie bezplatné vykonanie opráv všetkých výrobných chýb, 
ktoré sa v tejto záručnej lehote vyskytnú na konštrukcii rámu, a to v servisných strediskách, spoločnosti 
ACRA, s.r.o. Záručný list spolu s dokladom o zakúpení a návodom na použitie starostlivo uschovajte!

Reklamácia

Práva z zodpovednosti za vady je možné uplatňovať len u predávajúceho, u ktorého bol výrobok zakúpe-
ný. 
 
Je potrebné vytknúť vadu - tzn. dostatočne presne označiť vadu, poprípade to, ako sa vada navonok 
prejavuje. Všeobecne formulované oznámenie, že výrobok má vadu, nestačí! 
 
Vytknutie musí obsahovať aj oznámenie konkrétneho práva z zodpovednosti za vady, ktorého sa kupuj-
úci domáha, a treba ho doložiť vyplneným záručným listom s pečiatkou predávajúceho a dokladom o 
zakúpení (účtenkou) s dátumom predaja. Výrobok je zároveň nutné opatriť vyhovujúcim obalom, najlep-
šie originálnym. 
 
Kupujúci má právo, aby bola vada odstránená bezplatne, riadne a včas (najneskôr v 30-dňovej lehote od 
uplatnenia reklamácie, ak sa nedohodne kupujúci s predávajúcim na dlhšiu dobu), poprípade výrobok 
vymenený. 
 
Doba od uplatnenia práva z zodpovednosti za vady až do doby, kedy kupujúci po skončení opravy bol 
povinný výrobok prevziať (bez ohľadu na to, kedy kupujúci vec fakticky prevzal) sa do záručnej doby 
nepočíta. 
 
Práva z zodpovednosti za vady veci zaniknú, ak neboli uplatnené v záručnej dobe (tzn. najneskôr posled-
ného dňa záručnej doby).

Záruka sa nevzťahuje na:

Opotrebenie výrobku spôsobené jeho obvyklým užívaním. (Obvyklým užívaním sa rozumie používanie na 
účel, ku ktorému je výrobok určený a spôsobom, ktorý je popísaný v priloženom návode na použitie)
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Záruka sa ďalej nevzťahuje na vady spôsobené:

Mechanickým poškodením; (napríklad vady spôsobené rozrezaním výrobku alebo jeho časti pri rozbaľo-
vaní); 
Neodborným zásahom (opravou) užívateľa, aj tretích osôb; 
Nesprávnym zaobchádzaním či zaobchádzaním v rozpore s návodom na použitie; 
Nevykonávaním nutnej údržby popísanej v návode na použitie; 
Vystavením nepriaznivým vonkajším vplyvom, nízkym/vysokým teplotám, nevhodným skladovaním; 
Neodvrátiteľnou udalosťou – živelnou pohromou;

Platená oprava:

Ak sa vytýka vada, na ktorú sa záruka nevzťahuje, alebo už uplynula záručná doba, a kupujúci požaduje 
opravu, jedná sa o opravu platenú. 
 
Cena a podmienky budú stanovené po dohode so servisným strediskom spoločnosti ACRA s. r. o. 
Ostatné práva a povinnosti sa riadia ustanoveniami zák. č. 40/1964 Zb., Občianskeho zákonníka, najmä 
§ 612 a nasl. 
 
Za obaly od vyššie uvedeného výrobku bol zaplatený poplatok za využitie a spätný odber podľa § 10 a § 
12 zák. č. 477/2001 Zb., o obaloch, do systému EKO-KOM pod identifikačným číslom EK – F06020112.

				  

V prípade akýchkoľvek otázok kontaktujte servisné stredisko alebo reklamačné oddelenie: 
 
ACRA, s. r. o. (IČO: 64254330), Brodská 161, 513 01 Semily 
Reklamačné oddelenie – tel.: +420 481 623 322, e-mail: reklamace@acra.cz

Dátum predaja: 
 
Pečiatka a podpis predávajúceho:

Typové označenie výrobku:

Dátum 
reklamácia

Vytýkaná vada Záznamy servisného 
strediska

Výmena súčiastky Poznámka
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FELHASZNÁLÓI ÚTMUTATÓ

Használat előtt kérjük, olvassa el az összes részletet, és őrizze 
meg ezt a használati útmutatót későbbi felhasználás céljából.

Vibrációs platform 
MERACH MR-2398
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FIGYELMEZTETÉSEK 
 
Őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra. 
 
A termék használata előtt mindig olvassa el figyelmesen a kézikönyvet. 
 
Gyermekek, idősek vagy mozgáskorlátozott személyek csak orvosi javaslatra és 
felügyelet mellett használhatják. 
 
Használat előtt ellenőrizze, hogy az alkatrészek nem lazák, sérültek vagy 
repedtek. Sérülés esetén ne használja. 
 
Ellenőrizze a környezetet, ajánlott szabad terület: 3 × 3 m. 
 
Ez a berendezés nem versenysporthoz való, kizárólag fitnesz célokra szolgál. A 
helytelen használat sérülést okozhat. 
 
A termék háztartási használatra készült. Maximális felhasználói súly: 180 kg 
(400 lbs). Nem alkalmas kereskedelmi célokra vagy edzőtermekbe. 
 
Használat előtt melegítsen be. Saját állapotának megfelelően gyakoroljon, 
fokozatosan növelje a terhelést. Ha kellemetlenséget érez, azonnal hagyja abba. 
 
Ne használja a vezérlőpanelt nedves kézzel vagy párás környezetben. Áramütés 
veszélye! 
 
A termék nem alkalmas kültéri használatra. Ne tegye ki tartós napsugárzásnak. 
 
Ne használjon más áramforrást, mint az előírt feszültség, mert tűz- vagy 
készülékkárosodás lehet a következmény. 
 
Az alkatrészeket nem szabad önkényesen szétszerelni vagy helyettesíteni. Csak 
a gyártó eredeti tartozékait használja. 
 
Ha hasi fájdalmat, szabálytalan szívverést, légzési nehézséget vagy szokatlan 
fáradtságot tapasztal, azonnal hagyja abba az edzést és forduljon orvoshoz. 
 
A terméket nem szabad folyadékba meríteni, mert működési hibát okozhat.
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Ne használja közvetlenül étkezés után, hogy elkerülje a kellemetlenségeket. 
 
Ne használjon egyidejűleg más terápiás eszközöket. Ez a készülék nem 
fizioterápiás célokra szolgál. 
 
A tápkábel kihúzásakor mindig a csatlakozónál fogja meg, ne a kábelt húzza. 
 
A készülék csak egy személy használatára alkalmas, több személy egyidejű 
használata tilos. Ne hajlítsa vagy ne terhelje túl a tápkábelt. 
 
Ne használja a készüléket elalvás közben, alkohol hatása alatt vagy rosszullét 
esetén. 
 
Ne tisztítsa benzinnel, oldószerrel vagy rovarirtó spray-vel. 
 
Ne helyezzen nehéz tárgyakat a készülékre, mert sérülést vagy meghibásodást 
okozhat. 
 
Ha a tápkábel megsérül, ne szerelje szét, forduljon szervizhez vagy 
szakemberhez. 
 
Ne használja áramszünet vagy vihar idején. Azonnal kapcsolja ki és húzza ki a 
csatlakozót. 
 
Karbantartás előtt mindig húzza ki a tápkábelt. Ne dugja be nedves kézzel. 
 
A készüléket csak a gyártó által meghatározott célra használja. Ne használjon 
nem jóváhagyott tartozékokat. 
 
Hosszú távú használat során egyes alkatrészek meglazulhatnak – rendszeresen 
ellenőrizze. 
 
Használat előtt mindig melegítsen be. Kezdje a legalacsonyabb sebességgel, 
majd fokozatosan növelje vagy csökkentse igény szerint. Kellemetlenség esetén 
azonnal hagyja abba.
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Ha a készüléket hideg helyről meleg helyre viszik, használat előtt várjon 6 órát, 
hogy elkerülje a páralecsapódást és a gép esetleges meghibásodását. 
 
Helyezze a készüléket sík felületre. 
 
A gyártó nem vállal felelősséget a helytelen használatból eredő károkért.

Hasznos tippek: 
 
Bemelegítés nélkül ne kezdjen el edzeni. 
 
A terhelést fokozatosan növelje, kerülje a hirtelen nagy sebességet. 
 
A túlzott edzés sérülést okozhat. 
 
Őrizze meg ezt a kézikönyvet más felhasználók számára is, különösen 
azoknak, akik először használják a vibrációs gépet.
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BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

EGYSZERŰSÍTETT EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

A Zhejiang Yulu Electronic Technology Co.,Ltd. kijelenti, hogy a MERACH MR-T25 
fitneszberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.

Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 
https://merachfit.com/pages/declarations-of-conformity

MEGJEGYZÉSEK A HULLADÉKKEZELÉSRŐL

A csomagolóanyagok nyersanyagok és újrahasznosíthatók. A környezet 
védelme érdekében a csomagolóanyagokat megfelelően válassza szét és 
ártalmatlanítsa.
További információkat a helyi önkormányzat adhat.

A használt készülékek nem tartoznak a háztartási hulladékba!
A használt készülékeket megfelelően ártalmatlanítsa! Ezzel hozzájárul a 
környezet védelméhez. A helyi önkormányzat adhat tájékoztatást a 
gyűjtőhelyekről és azok nyitvatartási idejéről.

Az elemek nem kerülhetnek a háztartási hulladékba!
Végfelhasználóként Ön törvényesen köteles a lemerült elemeket 
gyűjtőhelyre visszavinni. A régi elemeket a nyilvános gyűjtőhelyeken adhatja 
le.
a közösségében található gyűjtőhelyeken, vagy bármely olyan helyre, ahol az 
adott típusú elemeket árulják.

Gyártó:
Zhejiang Yulu Electronic Technology 
Co.,Ltd.
805-ös szoba, 8. emelet, Xianfeng
Technology Building, 298 Weiye Road, 
Binjiang District, Hangzhou,
Zhejiang tartomány, Kína 
yulu_mrk@merach.com

Importőr:
HANGZHOU JINGGE E-COMMERCE LTD
1205-ös szoba, Xianfeng Technology 
Building,
298 Weiye Road, Puyan Subdistrict, Binjiang 
District, Hangzhou,
Zhejiang tartomány, Kína 
jingge_mrk@163.com

Ez a szimbólum a „Conformité Européene” rövidítése, amely „EU-
irányelveknek való megfelelés” jelent. A CE-jelöléssel a gyártó 
igazolja, hogy ez a termék megfelel a vonatkozó európai 
irányelveknek és előírásoknak.

Ez a szimbólum a „UK Conformity Assessed” (brit megfelelőségi 
értékelés) jelölést jelenti, ami azt jelenti, hogy a termék megfelel a 11. 
brit szabványnak. A UKCA jelöléssel a gyártó igazolja, hogy ez a 
termék megfelel a vonatkozó brit szabványoknak.

Importőr 
ACRA s.r.o., Brodská 161, Podmoklice, 
513 01 Semily, Cseh Köztársaság 
tel.: +420 481 623 322 
e-mail: obchod@acra.cz
www.acra.cz

HU

MERACH MR-2398
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*For reference only, 
please refer to the actual product.

Hangszóró

Alsó burkolat Középső 
burkolat Gumitalp

Tápkábel

Hálózati csatlakozó

Kapcsoló

Kijelzőfelület Szilikon szőnyeg

TERMÉKJELLEMZŐK

* Csak tájékoztató jellegű, a tényleges termék az irányadó.
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TERMÉKJELLEMZŐK

TARTOZÉKLISTA

Vibrációs gép ×1 
Távirányító ×1 (AAA elem ×2) 
Ellenállás szalag ×1 
Tápkábel ×1 
Használati útmutató ×1

Név: 			        MERACH vibrációs gép 
Modell: 			       MR-2398 
Bluetooth név: 		       MR-2398 Vibration Plate Machine 
Maximális terhelhetőség:   400 lbs / 180 kg 
Méretek: 		       22,8 × 13 × 6,3 hüvelyk / 580 × 330 × 160 mm 
Nettó súly: 		       14,3 lbs / 6,5 kg 
Automatikus kikapcsolás:   10 perc 
Névleges feszültség: 	      220–240 V ~ 50 Hz 
Névleges teljesítmény: 	      150 W 
Rádiófrekvencia: 	      2,4 GHz 
Frekvenciasáv: 		       2402–2480 MHz 
Maximális RF teljesítmény: 3,09 dBm
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TERMÉKHASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Kijelző használata

Távirányító használata

ON/OFF: Csatlakoztassa és kapcsolja be a főkapcsolót, majd nyomja meg 
ezt a gombot a kijelző bekapcsolásához. Újra megnyomva szüneteltethet (az 
alapértelmezett működési idő 10 perc). 
AUTO MODE: Váltás a KÉZI és az AUTOMATA mód között. 
+/-: Sebesség beállítása kézi módban (1–10). 
 
Figyelmeztetés: 
 
Használatkor irányítsa a távirányítót a készülékre. 
Ne merítse vízbe a távirányítót. 
Helyezze be az elemeket helyes polaritással. 
Ne tegye ki a távirányítót tartós hőnek vagy nedvességnek. 
Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, vegye ki az elemeket.

TIME – Idő 
SPEED – Sebesség 

AUTO – Automata mód

Sebesség 
növelése

Sebesség 
csökkentése
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ÜZEMMÓDOK

AUTOMATA MÓD: 
 
Amint a felhasználó rááll a készülékre és oldalirányban ringatózik, a gép 
automatikusan bekapcsol, és fokozatosan növeli a sebességet 10-ig. 
 
Ha a felhasználó több mint 30 másodpercre elhagyja a készüléket, az 
automatikusan szünetel, majd 3 perc után készenléti módba lép. 
 
KÉZI MÓD: 
 
Nyomja meg az ON/OFF gombot a távirányítón – a készülék kézi módban 
indul. 
 
A +/- gombbal állítható a sebességszint kézi módban (1–10).. 

 
Figyelmeztetés: 
 
Az automatikus kikapcsolás 10 perc után történik. 
 
Ha hasi fájdalmat, szabálytalan szívverést, légzési nehézséget, túlzott 
fáradtságot vagy más kellemetlenséget tapasztal, azonnal hagyja abba az 
edzést, és forduljon orvoshoz.



40

HU

GYORSHASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

1.	 Helyezze a készüléket sík (szilárd) felületre, csatlakoztassa a tápkábelt 
a készülékhez, majd dugja be a konnektorba (220–240 V~).

2.	 Kapcsolja be a főkapcsolót a készülék elején és alján.
3.	 Álljon rá a készülékre, nyomja meg az ON/OFF gombot a távirányítón, 

majd az „A“ gombbal válassza ki az üzemmódot (AUTO MODE / 
MANUAL MODE). 
(Részletekért lásd a távirányító használati útmutatóját.)

4.	 Használat után várja meg, amíg a készülék teljesen megáll, mielőtt 
lelépne róla.

Figyelmeztetés: 
 
Használat közben ügyeljen a test egyensúlyára, hogy elkerülje a baleseteket. 
 
Tartsa távol a gyerekeket és háziállatokat. 
 
A maximális felhasználói súly: 400 lbs (180 kg). 
 
Kezdők lassan kezdjenek, és válasszanak megfelelő edzésintenzitást 
saját állapotuk alapján, hogy elkerüljék a túlzott terhelést vagy a készülék 
kikapcsolásának elmulasztását. 
 
A mozgás kezdetétől a végéig tartson 10 perc szünetet mozgás nélkül. 
 
Használat után kapcsolja ki a „Power Switch“ gombot, majd húzza ki a 
hálózati csatlakozót.
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GYAKORLATI HASZNÁLAT

Helyes testtartás (csak tájékoztató jelleggel):

Álljon a készülékre kissé 
behajlított lábakkal, egyenes 
testtartásban. 
(Elsősorban a teljes test izmait 
dolgoztatja meg.)

Álljon széles terpeszben guggoló 
helyzetbe, és feszítse meg a 
törzsizmokat. 
(Főként a derékrészt és a 
farizmokat edzi.)

Tegye a kezét a készülékre, lábát a 
földre, és tartsa a testet egyenesen. 
(Elsősorban a karokat, a mellkast és 
a felsőtestet erősíti.)

Figyelmeztetés: 
 
Ne használja a készüléket két ember egyszerre. 
 
Ne helyezze a teljes testsúlyt csak a készülék egyik oldalára.
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BEMELEGÍTÉS
BEMELEGÍT
ÉS

BEMELEGÍTÉS
Edzés előtt végezzen nyújtó gyakorlatokat. A bemelegített izmok könnyebben 
nyújthatók, ezért kezdjen 5-10 perces bemelegítéssel, majd végezzen az alábbi 
nyújtó gyakorlatokat – 5 alkalommal, 10 másodpercig vagy annál tovább, 
mindkét lábon. Az edzés után ismételje meg a gyakorlatokat.

1. Nyújtsa lefelé
Hajlítsa meg kissé a térdét, lassan hajoljon előre, lazítsa el 
a hátát és a vállait, és próbálja meg a kezével megérinteni 
a lábujjait. Tartsa meg a pozíciót 10-15 másodpercig, majd 
lazítson.
Ismételje meg 3 alkalommal (lásd 1. ábra).

2. Ülő helyzetben végzett hátsó combizom nyújtás
Üljön le egy lábbal egyenesen. Húzza be a másik lábát úgy, hogy
szorosan illeszkedjen a kinyújtott láb belső oldalához. Próbálja 
meg a lábujjaival megérinteni a lábát. Tartsa meg 10-15 
másodpercig, majd lazítson. Ismételje meg 3-szor mindkét 
lábon (lásd 2. ábra).

3. Vádli és Achilles-ín nyújtás
Álljon mindkét kezével a falnak vagy egy fának 
támaszkodva, egyik lábát tegye a másik mögé. Tartsa 
egyenes a hátsó lábát és a sarkát a földön, hajoljon a fal 
vagy a fa felé. Tartsa 10-15 másodpercig, majd lazítson. 
Ismételje meg 3-szor mindkét lábbal (lásd 3. ábra).

4. Négyszögletes combizom nyújtás
Nyújtsd hátra a jobb kezed, fogd meg a jobb lábad, és 
lassan húzd a csípőd felé, amíg nem érzed, hogy a combod 
elülső izmai megfeszülnek. Tartsd meg 10-15 másodpercig, 
majd lazíts. Ismételd meg 3-szor mindkét lábon (lásd a 4. 
ábrát).

5. Sartorius (belső combizom) nyújtás
Üljön le úgy, hogy a lábfejek egymás felé nézzenek, a térdek 
pedig kifelé. Fogja meg mindkét lábát, és húzza az ágyék felé. 
Tartsa 10-15 másodpercig, majd lazítson.
Ismételje meg 3-szor (lásd 5. ábra).

1

2

3

4

5
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KARBANTARTÁS ÉS HIBAELHÁRÍTÁS

Ápolás és karbantartás 
 
Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, tárolja száraz helyen, és 
takarja le ruhával vagy fóliatasakkal, hogy megakadályozza a por lerakódását. 
 
Rendszeresen törölje le a puha ragasztó részeket és más alkatrészeket 
vízbe mártott, majd kicsavart ronggyal a tisztaság és simaság megőrzése 
érdekében. 
 
Kerülje az erős nyomást vagy nedves ronggyal történő törlést az elektronikus 
részeken, hogy megakadályozza a víz bejutását.

Hibaelhárítás

Probléma

Nem kapcsol be

A készülék használat 
közben hangot ad 
(normális)

Diaľkový ovládač 
nereaguje

A készülék használat 
közben leáll

Lehetséges okok

A csatlakozó nincs 
megfelelően bedugva. 
A főkapcsoló nincs 
bekapcsolva.

A távirányító túl messze 
van (több mint 1,2 m). 
Lemerült az elem.

Ovládač je príliš ďaleko 
(viac ako 1,2 m). 
Baterka je vybitá.

Lejárt az alapértelmezett 
beállított idő.

Megoldás

Dugja be megfelelően a 
csatlakozót.
 
Kapcsolja be a főkapcsolót.

Nie je potrebný žiadny 
zásah.

Használja 1,2 m-en belül. 
Cserélje ki az elemet.

Indítsa újra 20 perc múlva.
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JÓTÁLLÁSI LEVÉL
 
Erre a termékre 24 hónapos törvényes jótállás vonatkozik, hacsak másként nem szerepel. A megjelölt 
árutípusokra a törvényi szavatossági időn túlmenően 10 évre kiterjesztett jótállási idő jár, amely az adott 
árutípus vázszerkezetére vonatkozik. A garanciális feltételek meghosszabbított garanciális időszakra 
való teljesítése a vázszerkezeten a jelen garanciális idő alatt előforduló összes gyártási hiba ingyenes 
kijavítását jelenti, nevezetesen az ACRA, s.r.o. szervizközpontjaiban. A jótállási jegyet a vásárlást igazo-
ló bizonylattal és a használati útmutatóval együtt gondosan őrizze meg!

Panaszok

A kellékszavatossági jogokat csak azzal az eladóval lehet gyakorolni, akitől a terméket vásárolta. 
 
Szükséges rámutatni egy hibára - pl. kellően pontosan meg kell jelölni a hibát, vagy azt, hogy a hiba 
hogyan jelenik meg kívülről. Nem elég egy általánosan megfogalmazott kijelentés, hogy a termék hibás! 
 
A kifogásnak tartalmaznia kell a vevő által érvényesített konkrét kellékszavatossági jogról szóló értesí-
tést is, valamint az eladó pecséttel ellátott, kitöltött jótállási jegyével és az eladás dátumát tartalmazó 
vásárlást igazoló bizonylattal (nyugtával). Ugyanakkor a terméket megfelelő, lehetőleg eredeti csomago-
lással kell ellátni. 
 
A Vevőnek joga van a hibát díjmentesen, szabályszerűen és időben (legkésőbb a reklamáció benyújtá-
sától számított 30 napon belül, ha a vevő és az eladó hosszabb határidőben nem állapodnak meg), vagy 
a terméket kicseréltetni. 
 
Nem számít bele a jótállási időbe az az idő, amely a kellékszavatossági jog gyakorlásától addig az 
időpontig tart, amikor a vevő a javítás befejezését követően köteles volt a terméket átvenni (függetlenül 
attól, hogy a vevő ténylegesen mikor vette át a terméket). 
 
A tételhibákért való felelősség elévül, ha azt a jótállási időn belül (azaz legkésőbb a jótállási időszak 
utolsó napjáig) nem gyakorolták.

A garancia nem vonatkozik:

A termék szokásos használatából eredő kopása. (Normál használat a termék rendeltetésének és a 
mellékelt használati útmutatóban leírt módon történő használatot jelenti)
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A garancia nem vonatkozik az okozott hibákra:

Mechanikai sérülések; (például a termék vagy annak egy részének kicsomagolás közbeni elvágásából 
eredő hibák); 
Szakszerűtlen beavatkozás (javítás) a felhasználó részéről, beleértve a harmadik feleket is; 
szakszerűtlen kezelés vagy a használati utasítással ellentétes kezelés; 
A felhasználói kézikönyvben leírt szükséges karbantartások elmulasztásával; 
Kedvezőtlen külső hatásoknak való kitettség, alacsony/magas hőmérséklet, nem megfelelő tárolás; 
Elkerülhetetlen esemény - természeti katasztrófa;

Fizetett javítás:

Ha olyan hiba van, amelyre nem vonatkozik a garancia, vagy a jótállási idő már lejárt, és a vevő javítást 
kér, ez fizetett javítás. 
 
Az árat és a feltételeket az ACRA r o. 
Az egyéb jogokra és kötelezettségekre a törvény rendelkezései az irányadók. A Polgári Törvénykönyv 
40/1964. sz., különösen a 612. és azt követő §. 
 
A fent említett termék felhasználásra és visszavételre történő csomagolásáért a törvény 10. és 12. §-a 
szerint díjat kellett fizetni. 477/2001 Coll. számú, csomagoláson, az EKO-KOM rendszerhez EK azonosító 
számon – F06020112.

				  

Ha kérdése van, forduljon a szervizközponthoz vagy a panaszosztályhoz: 
 
ACRA, s. o. (azonosító: 64254330), Brodská 161, 513 01. 
Panaszügyi osztály – telefon: +420 481 623 322, e-mail: reklamace@acra.cz 
 
 

Eladás dátuma: 
 
Az eladó pecsétje és aláírása:

Terméktípus megnevezése:	

Igénylés időpontja Defektet kritizáltak A szervizközpont 
nyilvántartásai

Alkatrészcsere Jegyzet
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PODRĘCZNIK UŻYTKOWNIKA

Przed użyciem prosimy o zapoznanie się ze wszystkimi 
szczegółami i zachowanie niniejszej instrukcji obsługi do 

wykorzystania w przyszłości.

Płyta wibracyjna 
MERACH MR-2398
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OSTRZEŻENIA 
 
Zachowaj tę instrukcję na przyszłość. 
 
Przed użyciem produktu zawsze dokładnie przeczytaj instrukcję. 
 
Dzieci, osoby starsze oraz osoby z niepełnosprawnościami mogą korzystać z 
urządzenia wyłącznie pod nadzorem opiekuna i zgodnie z zaleceniami lekarza. 
 
Przed każdym użyciem sprawdź, czy części nie są poluzowane, uszkodzone lub 
pęknięte. W przypadku uszkodzenia nie używaj produktu. 
 
Sprawdź otoczenie; zalecana wolna przestrzeń to 3 × 3 m. 
 
To urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do rekreacyjnych ćwiczeń fitness. 
Używanie go w innym celu może prowadzić do obrażeń. 
 
Produkt przeznaczony jest do użytku domowego. Maksymalna waga 
użytkownika to 180 kg (400 lbs). Nie może być stosowany komercyjnie ani w 
siłowniach czy hotelach. 
 
Przed użyciem wykonaj rozgrzewkę. Ćwicz zgodnie ze swoim stanem zdrowia, 
stopniowo zwiększając obciążenie. W razie dyskomfortu natychmiast przerwij. 
 
Nie używaj panelu sterowania mokrymi rękami ani w wilgotnym środowisku – 
grozi to porażeniem prądem. 
 
Produkt nie jest przeznaczony do użytku na zewnątrz. Nie wystawiaj go na 
długotrwałe działanie słońca. 
 
Nie używaj innych źródeł zasilania niż wskazane napięcie, aby uniknąć pożaru 
lub uszkodzenia. 
 
Nie wolno samodzielnie rozkładać ani wymieniać części. Używaj wyłącznie 
oryginalnych akcesoriów producenta. 
 
W przypadku bólu brzucha, nieregularnego rytmu serca, problemów z 
oddychaniem, zmęczenia lub innych dolegliwości natychmiast przerwij 
ćwiczenia i skontaktuj się z lekarzem. 
 
Nie zanurzaj produktu w cieczy, aby uniknąć uszkodzenia.
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Nie używaj bezpośrednio po posiłku, aby uniknąć dyskomfortu. 
 
Nie używaj równocześnie innych urządzeń terapeutycznych. Ten produkt nie jest 
przeznaczony do fizjoterapii. 
 
Odłączając wtyczkę, chwytaj ją przy urządzeniu, nie ciągnij za przewód. 
 
Produkt przeznaczony jest tylko dla jednej osoby. Nie może być używany przez 
dwie lub więcej osób jednocześnie. Nie wyginaj ani nie naciągaj nadmiernie 
przewodu zasilającego. 
 
Nie używaj urządzenia podczas zasypiania, pod wpływem alkoholu ani przy złym 
samopoczuciu. 
 
Nie czyść benzyną, rozpuszczalnikami ani środkami owadobójczymi. 
 
Nie kładź ciężkich przedmiotów na urządzenie, aby uniknąć uszkodzenia lub 
urazu. 
 
Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, nie rozbieraj go samodzielnie. 
Skontaktuj się z serwisem lub specjalistą. 
 
Nie używaj podczas awarii prądu ani burzy. Natychmiast wyłącz i odłącz 
wtyczkę. 
 
Podczas konserwacji zawsze odłącz urządzenie od prądu. Nie dotykaj wtyczki 
mokrymi rękami. 
 
Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem producenta. 
Nie używaj niezatwierdzonych akcesoriów. 
 
Długotrwałe użytkowanie może powodować poluzowanie części – regularnie 
sprawdzaj stan urządzenia. 
 
Przed użyciem wykonaj rozgrzewkę. Zacznij od najniższej prędkości, a 
następnie stopniowo zwiększaj lub zmniejszaj w zależności od potrzeb. W razie 
dyskomfortu natychmiast przerwij.
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Jeśli produkt został przeniesiony z zimnego do ciepłego pomieszczenia, 
odczekaj 6 godzin przed użyciem, aby uniknąć kondensacji pary i problemów z 
urządzeniem. 
 
Umieść produkt na płaskiej powierzchni. 
 
Firma nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane używaniem 
urządzenia niezgodnie z instrukcjami.

Przydatne wskazówki: 
 
Rozgrzej się przed ćwiczeniami. 
 
Intensywność treningu zwiększaj stopniowo, unikaj nagłego przeciążenia dużą 
prędkością. 
 
Nadmierny trening może spowodować kontuzje. 
 
Zachowaj tę instrukcję również dla innych użytkowników, szczególnie tych, 
którzy korzystają z platformy wibracyjnej po raz pierwszy.
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INSTRUKCJA 
BEZPIECZEŃSTWA

UPROŚCIONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Niniejszym firma Zhejiang Yulu Electronic Technology Co.,Ltd. oświadcza, że sprzęt fitness MERACH 
MR-T25 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
https://merachfit.com/pages/declarations-of-conformity

UWAGI DOTYCZĄCE UTYLIZACJI

Materiały opakowaniowe są surowcami i mogą być poddane recyklingowi. Należy 
odpowiednio rozdzielić materiały opakowaniowe i utylizować je w sposób właściwy 
dla ochrony środowiska.
Dodatkowe informacje można uzyskać w lokalnych władzach.

Zużytych urządzeń nie wolno wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi!
Zużyte urządzenia należy utylizować w odpowiedni sposób! Dzięki temu wypełniamy 
nasz obowiązek ochrony środowiska. Informacje na temat punktów zbiórki i godzin 
otwarcia można uzyskać w lokalnych władzach.

Baterie nie powinny być wyrzucane wraz z odpadami domowymi!
Jako użytkownik końcowy jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu zużytych baterii 
do punktu zbiórki. Zużyte baterie można oddawać do publicznych punktów zbiórki.
punkty w Twojej okolicy lub możesz je zanieść do dowolnego miejsca, gdzie 
sprzedawane są baterie tego typu.

Producent:
Zhejiang Yulu Electronic Technology 
Co.,Ltd.
Pokój 805, 8. piętro, Xianfeng
Technology Building, 298 Weiye Road, 
Binjiang District, Hangzhou,
Prowincja Zhejiang, Chiny 
yulu_mrk@merach.com

Importowane przez:
HANGZHOU JINGGE E-COMMERCE LTD
Pokój 1205, Budynek Technologiczny 
Xianfeng,
298 Weiye Road, dzielnica Puyan, Binjiang, 
Hangzhou,
Prowincja Zhejiang, Chiny 
jingge_mrk@163.com

Ten symbol oznacza „Conformité Européene”, co oznacza „Zgodność z 
dyrektywami UE”. Oznakowanie CE potwierdza, że produkt jest zgodny z 
obowiązującymi dyrektywami i przepisami europejskimi.

Ten symbol oznacza „UK Conformity Assessed”, co oznacza „Zgodność z 
normami brytyjskimi 11”. Oznakowanie UKCA oznacza, że producent 
potwierdza, iż produkt jest zgodny z obowiązującymi normami brytyjskimi.

MR-2398
MERACH

Importer 
ACRA s.r.o., Brodská 161, Podmoklice, 
513 01 Semily, Republika Czeska 
tel.: +420 481 623 322 
e-mail: obchod@acra.cz
www.acra.cz
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05

*For reference only, 
please refer to the actual product.

Głośnik

Dolna obudowa Środkowa 
obudowa

Gumowa 
nóżka

Przewód 
zasilający

Gniazdo zasilania

Włącznik

Panel 
wyświetlacza

Silikonowa mata 
podłogowa

SPECYFIKACJA PRODUKTU

* Tylko do celów informacyjnych – proszę odnosić się do rzeczywistego produktu.
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SPECYFIKACJA PRODUKTU

LISTA CZĘŚCI

Platforma wibracyjna ×1 
Pilot zdalnego sterowania ×1 (baterie AAA ×2) 
Guma oporowa ×1 
Przewód zasilający ×1 
Instrukcja obsługi ×1

Nazwa: 			  Platforma wibracyjna MERACH 
Model: 			   MR-2398 
Bluetooth nazwa: 	 MR-2398 Vibration Plate Machine 
Maksymalna waga: 	 400 lbs / 180 kg 
Wymiary: 		  22,8 × 13 × 6,3 cala / 580 × 330 × 160 mm 
Waga netto: 		  14,3 lbs / 6,5 kg 
Automatyczne wyłączanie: 10 minut 
Napięcie znamionowe: 	 220–240 V ~ 50 Hz 
Moc znamionowa: 	 150 W 
Częstotliwość radiowa: 	2,4 GHz 
Pasmo radiowe: 	 2402–2480 MHz 
Maksymalna moc RF: 	 3,09 dBm
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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA PRODUKTU

Instrukcje wyświetlacza

Instrukcje pilota

ON/OFF: Podłącz i włącz główny wyłącznik, następnie naciśnij ten przycisk, 
aby włączyć wyświetlacz. Ponowne naciśnięcie wstrzymuje pracę (czas pracy 
ustawiony na 10 minut). 
AUTO MODE: Przełącza tryb pracy między RĘCZNYM a AUTOMATYCZNYM. 
+/-: Regulacja poziomu prędkości w trybie ręcznym (1–10). 
 
Ostrzeżenie: 
 
Kieruj pilot w stronę urządzenia podczas regulacji. 
Nie zanurzaj pilota w wodzie. 
Włóż baterie we właściwym kierunku. 
Nie wystawiaj pilota na działanie wysokiej temperatury i wilgoci przez długi 
czas. 
Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, wyjmij baterie.

TIME – Czas 
SPEED – Prędkość 

AUTO – Tryb automatyczny

Zwiększ 
prędkość

Zmniejsz 
prędkość
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TRYBY PRACY

TRYB AUTO: 
 
Gdy użytkownik stanie na urządzeniu i zacznie się kołysać z boku na bok, 
sprzęt włączy się automatycznie i stopniowo zwiększy prędkość do poziomu 
10. 
 
Jeśli użytkownik opuści urządzenie na dłużej niż 30 sekund, sprzęt 
automatycznie się zatrzyma i przejdzie w tryb czuwania na 3 minuty.. 
 
TRYB RĘCZNY: 
 
Naciśnij przycisk ON/OFF na pilocie – urządzenie uruchomi się w trybie 
ręcznym. 
 
Naciśnij przyciski +/-, aby ustawić poziom prędkości w trybie ręcznym (1–10). 

 
Ostrzeżenie: 
 
Automatyczne wyłączenie następuje po 10 minutach. 
 
Jeśli odczuwasz ból brzucha, nieregularne bicie serca, trudności w 
oddychaniu, nadmierne zmęczenie lub inne dolegliwości, przerwij ćwiczenia i 
skonsultuj się z lekarzem.
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SZYBKI PRZEWODNIK UŻYTKOWANIA

1.	 Umieść urządzenie na płaskiej (twardej) powierzchni, podłącz przewód 
zasilający do urządzenia, a następnie włóż wtyczkę do gniazdka 
elektrycznego 220–240 V~.

2.	 Włącz główny wyłącznik znajdujący się z przodu i na dole urządzenia.
3.	 Stań na urządzeniu, naciśnij przycisk ON/OFF na pilocie i przyciskiem 

„A“ wybierz tryb pracy (AUTO MODE / MANUAL MODE). 
(Szczegóły w instrukcji obsługi pilota.)

4.	 Po zakończeniu ćwiczenia poczekaj, aż urządzenie całkowicie się 
zatrzyma, zanim z niego zejdziesz.

Ostrzeżenie: 
 
Podczas korzystania z urządzenia należy utrzymywać równowagę ciała, aby 
uniknąć wypadków. 
 
Trzymaj dzieci i zwierzęta domowe z dala od urządzenia. 
 
Maksymalna waga użytkownika to 400 lbs (180 kg). 
 
Początkujący powinni zaczynać powoli i dobrać odpowiednią intensywność 
ćwiczeń do swojego stanu, aby uniknąć nadmiernego obciążenia lub 
zapomnienia o wyłączeniu urządzenia. 
 
Od początku do końca ćwiczenia zatrzymaj się na 10 minut bez ruchu. 
 
Po zakończeniu ćwiczeń wyłącz „Power Switch“ i odłącz wtyczkę z 
gniazdka.
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ĆWICZENIA NA URZĄDZENIU

Prawidłowa postawa (tylko poglądowo):

Stań na urządzeniu z lekko 
ugiętymi nogami, w pozycji 
wyprostowanej. 
(Ćwiczy głównie mięśnie całego 
ciała.)

Stań szeroko w pozycji przysiadu, 
napnij mięśnie brzucha. 
(Ćwiczy głównie talię i pośladki.)

Oprzyj ręce na urządzeniu, stopy 
pozostaw na podłodze i utrzymuj 
ciało w poziomie. 
(Ćwiczy głównie ramiona, klatkę 
piersiową i górną część ciała.)

Ostrzeżenie: 
 
Nie używaj urządzenia jednocześnie z inną osobą. 
 
Nie obciążaj całym ciężarem tylko jednej strony urządzenia.
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ROZGRZEWKAROZGRZEW
KA

ROZGRZEWKA
Przed ćwiczeniami wykonaj rozciąganie. Rozgrzane mięśnie łatwiej się rozciągają, 
więc zacznij od 5–10 minut rozgrzewki, a następnie wykonaj kilka ćwiczeń 
rozciągających pokazanych poniżej – 5 razy, po 10 sekund lub dłużej na każdą nogę. 
Powtórz ćwiczenia po treningu.

1. Rozciąganie w dół
Ugnij lekko kolana, powoli pochyl się do przodu, rozluźnij plecy i 
ramiona i spróbuj dotknąć palcami stóp. Wytrzymaj 10–15 
sekund, a następnie rozluźnij się.
Powtórz 3 razy (patrz rysunek 1).

2. Rozciąganie mięśni tylnej części uda w pozycji siedzącej
Usiądź z jedną nogą wyprostowaną. Drugą nogę przyciągnij do siebie tak, aby
przylegała do wewnętrznej strony wyprostowanej nogi. Spróbuj 
dotknąć stopy palcami dłoni. Wytrzymaj 10–15 sekund, a następnie 
rozluźnij się. Powtórz 3 razy dla każdej nogi (patrz rysunek 2).

3. Rozciąganie łydki i ścięgna Achillesa
Stań obiema rękami opartymi o ścianę lub drzewo, jedną nogę 
postaw za drugą. Trzymaj tylną nogę prosto, a piętę na ziemi, 
pochyl się w kierunku ściany lub drzewa. Wytrzymaj 10–15 
sekund, a następnie rozluźnij się. Powtórz 3 razy dla każdej 
nogi (patrz rysunek 3).

4. Rozciąganie mięśnia czworogłowego
Wyciągnij prawą rękę do tyłu, chwyć prawą stopę i powoli 
przyciągnij ją do bioder, aż poczujesz napięcie mięśni przedniej 
części uda. Wytrzymaj 10–15 sekund, a następnie rozluźnij się. 
Powtórz 3 razy dla każdej nogi (patrz rysunek 4).

5. Rozciąganie mięśnia Sartorius (wewnętrzna część uda)
Usiądź ze stopami skierowanymi do siebie i kolanami skierowanymi 
na zewnątrz. Chwyć stopy obiema rękami i pociągnij w kierunku 
pachwiny. Wytrzymaj 10–15 sekund, a następnie rozluźnij.
Powtórz 3 razy (patrz rysunek 5).

1

2

3

4

5
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KONSERWACJA I ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Pielęgnacja i konserwacja 
 
Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, przechowuj je w 
suchym miejscu i przykryj tkaniną lub torbą foliową, aby zapobiec osadzaniu 
się kurzu i brudu. 
 
Regularnie przecieraj miękkie elementy i inne części szmatką namoczoną w 
wodzie i dobrze wyciśniętą, aby zachować ich czystość i gładkość. 
 
Unikaj silnego nacisku lub wycierania wilgotną szmatką w okolicach części 
elektronicznych, aby zapobiec przedostawaniu się wody.

Rozwiązywanie problemów

Problem

Nie można włączyć

Urządzenie wydaje dźwięk 
podczas pracy (normalne)

Pilot nie reaguje

Urządzenie zatrzymuje 
się podczas pracy

Możliwe przyczyny

Wtyczka nie jest 
prawidłowo podłączona. 
Główny wyłącznik nie jest 
włączony.

Dźwięk jest częścią 
normalnej pracy.

Pilot znajduje się zbyt 
daleko (powyżej 1,2 m). 
Bateria jest rozładowana.

Upłynął domyślny czas 
ustawienia.

Rozwiązanie

Podłącz prawidłowo 
wtyczkę.
 
Włącz główny wyłącznik.

Nie wymaga działania.

Używaj pilota w odległości 
do 1,2 m. 
Wymień baterię.

Uruchom ponownie po 20 
minutach.
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KARTA GWARANCYJNA
 
Produkt ten podlega ustawowemu okresowi gwarancji wynoszącemu 24 miesiące, chyba że określono 
inaczej. Na wskazane rodzaje towarów udzielany jest okres gwarancji wydłużony do 10 lat, oprócz 
ustawowego okresu rękojmi, który dotyczy konstrukcji ramy danego rodzaju towaru. Spełnienie wa-
runków gwarancji przedłużonego okresu gwarancyjnego oznacza bezpłatną naprawę wszystkich wad 
produkcyjnych, które wystąpią w konstrukcji ramy w okresie gwarancyjnym, a mianowicie w centrach 
serwisowych ACRA, s.r.o. Starannie przechowuj kartę gwarancyjną wraz z dowodem zakupu i instrukcją 
obsługi!

Skarga

Z praw wynikających z odpowiedzialności za wady można dochodzić wyłącznie u sprzedawcy, u którego 
produkt został zakupiony. 
 
Należy wskazać wadę – tj. wystarczająco dokładnie oznaczyć wadę lub sposób, w jaki wada objawia 
się na zewnątrz. Ogólnie sformułowane stwierdzenie, że produkt ma wadę, nie wystarczy! 
 
Sprzeciw musi zawierać także pouczenie o konkretnym prawie z tytułu odpowiedzialności za wady, 
którego domaga się kupujący, a także musi być opatrzony wypełnioną kartą gwarancyjną z pieczątką 
sprzedawcy oraz dowodem zakupu (paragonem) z datą sprzedaży. Jednocześnie produkt musi być 
zaopatrzony w odpowiednie opakowanie, najlepiej oryginalne. 
 
Kupujący ma prawo do bezpłatnego, prawidłowego i terminowego usunięcia wady (nie później niż w 
terminie 30 dni od dnia zgłoszenia reklamacji, chyba że kupujący i sprzedający uzgodnią dłuższy termin) 
lub wymiany towaru. 
 
Do okresu gwarancji nie wlicza się czasu od skorzystania z prawa z odpowiedzialności za wady do 
chwili, gdy kupujący był zobowiązany odebrać produkt po naprawie (niezależnie od tego, kiedy kupujący 
faktycznie przejął rzecz). 
 
Uprawnienia z tytułu odpowiedzialności za wady rzeczy wygasają, jeżeli nie zostaną wykonane w okre-
sie rękojmi (tj. nie później niż w ostatnim dniu okresu rękojmi).

Gwarancja nie dotyczy:

Zużycie produktu spowodowane jego normalnym użytkowaniem. (Normalne użytkowanie oznacza użyt-
kowanie zgodne z przeznaczeniem produktu i w sposób opisany w załączonej instrukcji obsługi)
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Gwarancja nie obejmuje wad powstałych:

Uszkodzenie mechaniczne; (na przykład wady powstałe w wyniku przecięcia produktu lub jego części 
podczas rozpakowywania); 
Nieprofesjonalna interwencja (naprawa) użytkownika, w tym osób trzecich; 
Niewłaściwe postępowanie lub postępowanie niezgodne z instrukcją obsługi; 
Niewykonując niezbędnych czynności konserwacyjnych opisanych w instrukcji obsługi; 
Narażenie na niekorzystne wpływy zewnętrzne, niskie/wysokie temperatury, niewłaściwe przechowywa-
nie; 
Zdarzenie nieuniknione - klęska żywiołowa;

Naprawa płatna:

Jeżeli występuje wada nie objęta gwarancją lub okres gwarancji już minął, a kupujący żąda naprawy, jest 
to naprawa odpłatna. 
 
Cena i warunki zostaną ustalone po uzgodnieniu z centrum serwisowym ACRA s.o. 
Pozostałe prawa i obowiązki regulują przepisy ustawy. Nr 40/1964 Dz. Kodeksu cywilnego, w szczegól-
ności § 612 i nast. 
 
Za opakowanie ww. produktu do wykorzystania i odbioru zgodnie z § 10 i § 12 Ustawy uiszczono opłatę. 
nr 477/2001 Dz.U. na opakowaniach do systemu EKO-KOM pod numerem identyfikacyjnym WE – 
F06020112.

				  

W razie pytań prosimy o kontakt z serwisem lub działem reklamacji: 
 
ACRA, s. o. (ID: 64254330), Brodska 161, 513 01 Semily 
Dział reklamacji – telefon: +420 481 623 322, e-mail: reklamace@acra.cz 
 
 

Data wyprzedaży: 
 
Pieczęć i podpis sprzedawcy:

Oznaczenie typu produktu:	

Data roszczenia Wada krytykowana Dokumentacja centrum 
serwisowego

Wymiana części Notatka


